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3-WAY CALL INTERPRETING SERVICE
= & 1# 5] M 23 Bk %

Serbisyong “Three-Way Call”"na may Interpretasyon
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AFCD, acting as a translator, directly assists communication between counseling organizations and foreign residents by phone.
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Ang AFCD ay tutulong bilang tagapagsalin habang konektado ang 3 linya.
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Having trouble explaining your needs at work, city hall, school, etc.? Feel free to give us a calll
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Vui léng st» dung khi ban dén quay tw van nhwng khéng dwec giai thich chi tiét rd rang.
Mangyaring gamitin ito kung nahihirapang ipaliwanag ang iyong pangangailangan sa Trabaho, City Hall, Eskwela
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We provide FREE 3-Way Call consultations in multiple languages.
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Consultations are FREE & 100% Confidential!
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BRY K — b EBEE (maesEAmEsEn)

_,017-718-5147

FE110:00 ~ F1£5:00 (K ~ :I:) OPEN: 10:00 am ~ 5:00 pm (Tue ~ Sat)
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Aﬂggﬂrllg Aomori Prefectural Organization for Tourism and Globalization The Aomori Prefecture Foreigner Consultation Service Desk
E-mail : lounge_supporter@aomori-kanko.or.jp
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Experiencing any difficulties with your life in Aomori? Feel free to give us a call!

Consultation Hours: Tue, Wed, Thu, Fri, Sat 10:00 am ~ 5:00 pm Ang

Consultations are FREE.

We support you with issues related to your Status of Residence, Work, Marriage, Japanese, etc.

I
We take special precautions to protect your privacy and personal information. &
We connect you with expert specialists to provide additional support in resolving your concerns. E
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Trong cudc sbng thurdrng ngady néu ban c6 ngéip bét cir vin dd gl thi dirng ngAn ngal ma hay thao luén véi ching tol.

Gi phucvu: The Ba 10:00 ~ 17:00

o Tw van mién phi

o Bao mat thong tin ca nhan.

o Né&u ban c6 bat ctr van d& gi lien quan dén thé lwu trd, cong viéc, rac réi hon nhan, tiéng Nhat thi vui
long thao luan vé&i ching toi dé dwoc tw van.

o Chung t6i sé& két néi véi nhirng chuyén gia chuyén nghiép dé hé tro ban gidi quyét cac van déc

Kung mayroon ka mang suliranin o alalahanin sa pamumubhay dito sa Japan, wag mag-atubiling makipag-ugnayan sa amin.

Araw / Oras ng Pagkonsulta: Huwebes, Biyernes, Sabado alas 10:00 ng umaga ~5:00 ng hapon

® Libreng Konsultasyon.

® Aming proprotektahan ang iyong personal na impormasyon.
® Kung mayroon ka mang suliranin sa iyong sertipiko ng paninirahan, trabaho, suliranin ukol sa relasyon ng
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mag-asawa, lengwahe , atbp. Maaaring makipag-ugnayan o kumonsulta sa amin sa anumang bagay.
® Susuporta kami sa pamamagitan ng pagKonekta sa mga Dalubhasa upang malutas ang iyong problema. E-,
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From Aomori Station 7 mins walk (approx.) e SSHENE g
Sakurano dept. xg
Exit Aomori Station (East Exit).

Continue heading down Shinmachi-Dori Street. Fuy EERE
At the 4t traffic light, turn left onto Hakko-Dori St. and continue straight. L7 Bargy . Prefectural o
The large triangular building, ASPAM, will be within clear view. ez Exg




